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Plafond tendu

Print your Mind®

Murs et plafonds imprimés
Printed walls and ceilings 
Bedruckte Wände & Decken
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Les avantages
• Possibilité d’intégrer des systèmes 

d’éclairage, chauffage, climatisation  
et sonorisation

• Grande liberté de création
• Barrisol® : Classement au feu B-s2, d0
• Artolis® : Classement au feu B-s1, d0
• GTs®  : Classement au feu A2-s1, d0 

(enduit)
• Recyclable à 100%
• Certifié CE avec impression
• Impression de 7 picolitres par m2, sans 

solvant
• La largeur maximale d’impression est de 

4m95 sans soudure (selon les matières)
• Acoustique : αw = jusqu’à 1 selon les 

matières
• Lumineux
• Acoustique et lumineux (Décibel d’or 2014)
• Encre extensible
• Avant toute impression, nous analysons 

soigneusement votre fichier et vous 
proposons un bon à tirer et un suivi 
personnalisé

• Barrisol® propose pour vos créations 
une vaste banque d’image, issue de 
nombreuses collaborations : RMN, 
MISE, Hansi, Chantal Thomass, Musée 
du papier peint.  
Disponible sur www.editions-barrisol.com

Advantages
• Possibility of integrating lighting, heating, 

air conditioning and sound systems
• Great freedom of creation
• Barrisol® : Fire classification B-s2, d0
• Artolis® : Fire classification B-s1, d0
• GTs®  : Fire classification A2-s2, d0 

(coated)
• 100% recyclable
• CE certified with printing
• 7 picoliters by m2, solvent-free printing
• The maximum print width is 4m95 

seamless (depending on materials)
• Acoustic: αw = up to 1  

depending on the materials
• Luminous
• Acoustic and Luminous (Decibel d’or 

2014)
• Extensible ink
• Before any printing, we analyze carefully 

your file and we propose a proof and a 
personalized follow-up

• Barrisol® offers for your creations a 
wide image database, resulting from 
numerous collaborations: RMN, MISE, 
Hansi, Chantal Thomass, Musée du 
papier peint.  
Available on www.editions-barrisol.com

Die Vorteile
• Kombination und Integration von 

Beleuchtung, Heizung, Klimaanlage  
und Soundsystem 

• Große gestalterische Freiheit
• Barrisol® : Brandklasse B-s2, d0
• Artolis® : Brandklasse B-s1, d0
• GTs®  : Brandklasse A2-s2, d0 

(beschichtet)
• 100% recyclebar
• CE-zertifiziert mit Drucken
• 7 Piktoliter lösungsmittelfreie  

Druckfarbe pro m² 
• Die maximale Druckbreite beträgt 4m95 

nahtlos (Abhängig von den Materialien)
• Akustisch: αw = bis zu 1  

abhängig von den Materialien
• Leuchtend
• Akustisch und Leuchtend 

(Decibel d’or 2014)
• Ausdehnbare Tinte
• Vor jedem Druck analysieren wir sorgfältig 

Ihre Datei und wir schlagen einen Beweis 
und eine persönliche Nachfolge vor

• Barrisol® bietet für Ihre Kreationen 
eine breite Bilddatenbank, die aus 
zahlreichen Kollaborationen resultiert: 
RMN, MISE, Hansi, Chantal Thomass, 
Musée du papier peint. 
Verfügbar auf www.editions-barrisol.com

Arch.: Peter Silling & Associates
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Les plafonds Barrisol® sont de formida-
bles éléments techniques de décoration 
intérieure. Élégantes et parfaitement 
adaptables à tous les types de lieux, les 
créations Barrisol® multiplient encore plus 
les possibilités de décor au gré de l’imag-
ination et des envies grâce à l’impression 
en très hautes définitions (1080 dpi jusqu’à 
5 m) et en millions de couleurs.
Sur la toile sont imprimés motifs, reproduc-
tions ou photos, selon vos envies et cela 
sans limite, mis à part votre imagination.
Les créations Barrisol Print your Mind® 
offrent une multitude de possibilités 
d’aménagement et se révèlent de formida-
bles outils d’optimisation de l’acoustique. 

Die technischen Decken von Barrisol® 

geben jedem Raum ein einzigartiges Er-
scheinungsbild. So lassen sich Barri-
sol®-Kreationen frei nach Ihren Vorstellun-
gen gestalten, in Millionen von Farben dank 
des hochauflösenden Digitaldrucks (1080 
dpi, bis zu 5m).
Auf der Leinwand sind Druckmuster,  
Reproduktionen oder Fotos, nach Ihren 
Wünschen und ohne Grenzen, abgesehen 
davon Ihrer Vorstellungskraft.
Dabei bieten die bedruckten Barrisol-Krea-
tionen eine Vielzahl an Gestaltungsmögli-
chkeiten und sind hervorragende Mittel zur 
Optimierung der Akustik.

Barrisol® technical ceilings can be used 
to enhance the decor of any space. 
Stylish and completely adaptable to any 
space, Barrisol®’s wide variety of potential 
applications is further increased by the 
ability to print directly on the sheeting thanks 
to the printing in very high definitions (1080 
dpi up to 5 m) and in millions of colors.
Patterns, reproductions or photos can all 
be printed on the canvas according to your 
own desire. There is no limit, except from 
your imagination.
Barrisol Print your Mind® sheets offers a 
wide variety of interior design application 
options and are great tools for optimizing 
acoustics. 

Votre seule limite c’est votre imagination
Your only limit, it’s your imagination
Die einzige Grenze ist Ihre Fantasie

Arch.: eigen ontwerp 

Print your Mind®

Arch.: Katarzyna Zachariasz-Rybak
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Barrisol®  

Imprimé 3D
Barrisol®  

3D Druck
Barrisol®  

3D printed

Grâce aux systèmes de fixation et d’agence-
ment des profils Barrisol®, il est envisageable 
de créer tous les types de formes. Arrondis, 
vagues, courbes, facettes, formes cristallines, 
changement de niveaux, cônes, pavés… 
toutes les structures imaginables peuvent  
ainsi être habillées de Barrisol Print your Mind®. 
Les créations 3D en Barrisol Print your Mind® 
s’adaptent idéalement aux envies et à la confi-
guration des lieux.
Les créations 3D en Barrisol Print your Mind® 
trouvent leur place partout où la création de 
volumes, la mise en avant d’une thématique, 
d’une tonalité, d’un caractère ou d’une marque 
par son identité visuelle sont envisagées.  
Ainsi d’une salle de cinéma, en passant par 
la cuisine ou au sein d’entreprises, durant des 
salons ou expositions, pérennes ou éphémères 
en structures événementielles, les créations 
3D en Barrisol Print your Mind® sont supports 
d’envie, d’atmosphère et d’image.

Dank der innovativen Befestigungs- und Profil-
technik können nahezu alle Arten von Formen 
realisiert werden. Kreise, kristalline Formen, 
abgestufte Konstruktionen oder Kegelformen 
können mit Barrisol Print your Mind® kreiert 
werden.
3D-Kreationen schaffen Raumvolumen, und 
setzen Themen, Marken oder Bildinformationen 
einzigartig in Szene und unterstreichen die vi-
suelle Identität des Raumes.
So erschaffen Barrisol® – 3D Kreationen einzi-
gartige Räume und es entsteht ein innovatives 
Raumerlebnis bei privaten wie öffentlichen Räu-
men wie Kinos, Firmen, Ausstellungen.

Thanks to Barrisol® innovative perimeter rail 
and support systems, it is possible to create 
all kind of shapes: circles, waves, curves, 
diamonds, crystalline shapes, right angle turns, 
cones, etc. All of the elaborate sub-structure 
is then covered with printed Barrisol Print 
your Mind®. 3D creations in Barrisol Print 
your Mind® are ideally suiting your desire and 
configuration of places.
3D creations in Barrisol Print your Mind® find 
their place no matter the creation of 
volumes, the highlighting of a theme, a tone, 
a character or a brand by its visual identity 
are envisaged. Thus, from a movie theater, 
through the kitchen or within companies, during 
exhibitions or exhibitions, perennial or ephe-
meral in event structures, the 3D creations 
in Barrisol Print your Mind®  supports envy, 
atmosphere and image.

Arch.:  Polyform
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Design: M-OFİS Architecture

Barrisol®  

Imprimé lumineux
Barrisol®  

Hinterleuchteter Druck
Barrisol®  

Translucent printed

Associée à des solutions d’éclairage 
performantes Barrisol Print your Mind® 
se pare de nouvelles vertus. Grâce au 
rétroéclairage, les toiles Barrisol® révèlent 
toutes leur beauté et repoussent encore 
plus loin les limites de la décoration intérieure 
en associant esthétisme, élégance et 
fonctionnalités lumineuses.
Barrisol Print your Mind® associée aux 
systèmes d’éclairage est la solution idéale 
d’un concept de décoration intérieure 
globale destiné à embellir et à personnaliser 
un lieu tout en bénéficiant de tous les types 
d’éclairage envisageables. D’un salon à 
une salle de jeux, d’une discothèque à 
une structure événementielle, là où est 
souhaitée une création d’ambiance unique 
par l’image et la lumière, les solutions 
lumineuses en Barrisol Print your Mind® 
créent l’événement. Il est également 
envisageable d’utiliser Barrisol Print your 
Mind® pour la chromathérapie.

In Kombination mit leistungsstarken 
Lichtlösungen eröffnet Barrisol Print your 
Mind neue, kreative Horizonte. Dank der 
Hinterleuchtung zeigen Barrisol-Stoffe 
Ihre ganze Schönheit und erweitern die 
Grenzen des Interior Designs durch Ele-
ganz und Leichtigkeit. Ästhetisch, einma-
lig und funktional für ein unvergleichliches 
Raumerlebnis.
Barrisol Print your Mind® in Kombination 
mit einer Hinterleuchtung kann in unter-
schiedlichsten Räumen integriert werden. 
Das Anwendungsspektrum reicht von 
Wohnräumen über Casinos und Disco-
theken bis hin zu klinischen Anwendun-
gen in der Farbtherapie.

Associated with an integrated lighting solu-
tion, Barrisol Print your Mind® sheets allow 
a whole new level of creativity. Thanks to 
the backlighting, Barrisol® canvases reveal 
all their beauty and push the boundaries of 
interior design even further by combining 
aesthetics, elegance and light features.
Barrisol Print your Mind® sheets, when used 
in combination with an integral lighting sys-
tem, help to enhance the uniqueness of 
any space.
Living rooms, game rooms, nightclubs and 
even event structures can all benefit from the 
creativity used by Barrisol®. Color changing 
lightening system can also be used in hospi-
tals and clinics to provide a subtle, calming 
and tranquil environment during treatment.
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Arch.: Jiří Javůrek - studio: SGL projekt s.r.o.
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Print your Mind®



*Information sur le niveau d’émission de substances volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions).
*Information on the emission level of volatile substances indoors, based on the risk of toxicity due to inhalation, on a  scale ranging from Class A (very low emissions) to C (high emissions).

*Informationen über den Emissions von flüchtige Substanzen in Innenräumen, klassifiziert von A+ (sehr niedrige Emission) bis zu C (hohe Luftbelastung) bezogen auf das Risiko der Veruneinigung der Atemluft mit toxischen Substanzen. 

Arch.: ECE Projektmanagement GmbHArch.: QA think company Arch.: Andrzej  LorensArch.: Poly Georgieva - Artzone Bulgaria LTD
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Membre du conseil US
pour les Bâtiments «Verts»

C E R T I F I É  PA R  U N
L A B O R A T O I R E
I N D É P E N D A N T

( LNE )
C E R T I F I E D  B Y  A N
I N D E P E N D E N T
L A B O R A T O R Y

Arch.: Simon Norris

BARRISOL® NORMALU® S.A.S. 
Route du Sipes | 68680 Kembs | France

Tel. : +33 (0)3 89 83 20 20 - Fax : +33 (0)3 89 48 43 44
Email : mail@barrisol.com

www.barrisol.com

POUR VOTRE SÉCURITÉ : Avant l’installation de vos produits Barrisol®, vérifiez que votre installateur est un professionnel agréé Barrisol®. Consultez la liste de nos installateurs dans le monde 
entier sur notre site : www.barrisol.com - Rubrique : localiser un installateur. N’hésitez pas à nous contacter pour plus d’infos.
FOR YOUR SAFETY: Before installing your Barrisol® products, make sure that your installer is a professional approved Barrisol®. You can consult the list of our installers worldwide on our website: 
www.barrisol.com - Topic: find installer. Do not hesitate to contact us for more information.
ZU IHRER SICHERHEIT: Vor der Installation Ihrer Barrisol® Produkte, stellen Sie sicher, dass Ihr Installateur ein lizenzierte professioneller Barrisol® - Verlegepartner ist. Schauen Sie sich unsere Liste 
der Installateure in der ganzen Welt auf unserer Website: www.barrisol.com - Sektion: Barrisolverleger in Ihrer Nähe. Zögern Sie nicht, uns für weitere Informationen zu kontaktieren.

Les partenariats Barrisol®




